
 

 

 

 

Law No. 08/011 of 14 July 2008 on the protection of rights of people living with
and affected by HIV/AIDS

Titre I Dispositions générales
Titre II  Des droits et de la protection des personnes vivant avec le VIH/SIDA et des personnes affectés  
Titre III Dépistage di VIH et la confidentialité des résultats
Titre IV Dispositions pénales.
Titre V Dispositions finales.

Explanatory memorandum

Public health is one of the imperatives for safeguarding rights of individuals.

In this vein, the whole world is mobilizing and committing resolutely to combat HIV/AIDS,
which is currently one of the plagues harmful to health, destabilizing and annihilating
human efforts in the different sectors of life.

That is why the United Nations and the African Union encourage and take initiatives to
combat HIV/AIDS that is a global catastrophe.

For its part, the Government of the Democratic Republic of Congo has long made the fight
against this pandemic its hobbyhorse through the establishment of a series of structures
and programmes to combat against this scourge, in particular:

- The Central AIDS Coordination Office, in 1987;

-The National AIDS Control Programme in 1995;

- The National Multisectoral Programme to Combat HIV/AIDS, in 2004.

Beyond these remarkable efforts, the Constituent Assembly of 18 February 2006 now
commits the Republic to focus its efforts on the search for ways and means to improve the
enjoyment of the right to health for all.

It is in this context that this Act on protection of people living with HIV/AIDS and those
affected in our country.

In addition to instructing the State to make accessible and free of charge; related drugs
as well as the V/H screening test, it reinforces the responsibility of the State in the fight
against the spread of the pandemic, by a more coherent policy for the effective care of
persons concerned against whom any stigma or discrimination is now repressed.

This Act has five titles:

Title I, on general provisions, deals with the purpose, definitions and national policy to
combat HIV/AIDS

Title II is devoted to the rights and protection of people living with HIV/AIDS and people
affected in the different Environments.

Title III deals with voluntary, anonymous testing, confidential and free of charge of HIV

Title IV deals with penal provisions.

Title V deals with the final provisions.

These are the main articulations of this Act.

Law

The National Assembly and the Senate adopted,

The President of the Republic promulgates the Law whose content follows:

TITLE 1: GENERAL PROVISIONS

Chapter 1: Of the object -

Article 1
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In accordance with Article 123 (16) of the Constitution, the The purpose of this Act is to
determine the fundamental principles relating to protection of the rights of people living
with HIV/AIDS and of persons Affected.

It aims to:

1. Combating the spread of the HIV/AIDS pandemic;

2. Fight against any form of stigmatization or discrimination of people living with
HIV/AIDS as well as those affected;

3. Guarantee and protect the rights of people living with HIV/AIDS and those of
those affected;

4. Provide supervision and education for people living with HIV/AIDS, affected
persons and other vulnerable groups;

5. To reaffirm the fundamental rights and freedoms of these categories of persons.

Chapter 2: Definitions

Article 2:

For the purposes of this Law:

1. Antiretrovirals: drugs that act against the AIDS virus and that reduce its harmful
effects in people living with HIV;

2. Advice or counseilling: development of a relationship of trust between an advisor
and his client, in order to bring the latter to know his status serology: to assess
the risk of HIV infection or transmission Last; develop a risk reduction plan to
help the client take responsibility for the emotional and interpersonal dimensions
of HIV infection; to refer the client, if necessary, to the care structures;

3. HIV testing: testing for detection in the blood and other biological media the
presence of antibodies and/or antigens that reflect the presence of HIV in the
body of an apparently healthy individual, or infected;

4. Child: any person under 18 years of age;

5. Vulnerable group: a group of persons particularly exposed to risk of HIV infection,
especially women, young people, sex, drug addicts, homosexuals, war displacers,
refugees, street children and adults;

6. HIV infection: infection caused by the immunodeficiency virus human being;

7. Opportunistic infections: infections that appear when the person living with HIV
develops AIDS;

8. Pandemic: a generalized epidemic at the level of a country or continent;

9. Sexual partner: spouse or person with whom the person living with HIV/AIDS
maintaining sexual relations;

10. People affected by HIV: spouse, child or other parent who suffers the collateral
effects of the person living with HIV/AIDS;

11. Person living with. AIDS: person already sick or person asymptomatic with HIV;

12. AIDS: Acquired immunodeficiency syndrome corresponding to stage " disease"
of HIV infection;

13. Psychosocial support: any psychological or social support provided to a person
living with HIV/AIDS or a person affected by HIV/AIDS;

14. HIV status: the status of the person who has or does not have antibodies or HIV
antigens in their blood. This status, positive or negative, is determined HIV
testing;

15. Confidential test: a test procedure consisting of the use of a identification
number or a symbol in place of the name of the individual being tested, and
allowing the laboratory conducting the test to attribute the results to the the
number used or the identification symbol;



16. HIV: human immunodeficiency virus.

Article 3:

Constitutes an act of stigmatization, any behavior tending to deliberately to discredit,
despise or ridicule a person living with HIV/AIDS, their sexual partners, children or any
parent as a result of their HIV status known or suspected.

Article 4:

Without prejudice to measures for the protection of staff carer, constitutes an act of
discrimination, any different treatment, any distinction, any restriction, any exclusion of a
person living with the HIV/AIDS, sexual partners, children or any parent their actual or
suspected HIV status.

Chapter 3: National Policy to Combat HIV/AIDS

Article 5:

The State is primarily responsible for the fight against HIV/AIDS. It defines policy, outlines
broad guidelines and develops programmes for the prevention, management and
mitigation of negative impact and research.

It draws up a substantial budget for this purpose.

Article 6:

The State is setting up a national multisectoral framework for HIV/AIDS coordination
chaired by the Prime Minister.

It develops a national strategic plan and implements a Provincial enforcement, monitoring
and evaluation system.

It shall ensure the equitable distribution of funds allocated to the fight against HIV/AIDS
across the provinces.

TITLE II: RIGHTS AND PROTECTION OF PEOPLE LIVING WITH AND AFFECTED BY
HIV/AIDS

Chapter 1: Rights of people living with HIV/AIDS and those affected

Article 7:

People living with HIV/AIDS and people affected have full legal capacity and enjoy all
recognized rights by the Constitution, the Laws and Regulations of the Republic.

Article 8:

In accordance with article 40 of the Constitution, persons living with HIV/AIDS and those
affected have the right to marriage and procreation, with information and informed
consent.

Article 9:

HIV-positive women benefit from all provisions set up by the State as part of the national
health policy of the reproduction.

Chapter 2: Protecting People Living with HIV/AIDS and those affected

Section 1: In the health environment

Article 10:

Is prohibited, in public health institutions and private, any form of stigmatization or
discrimination against a patient because of his or her HIV status or presumed HIV, his or
her spouse or relatives.

Article 11:

The State shall provide free access to preventive care, treatment and care for people
living with HIV/AIDS in public and private health facilities integrated into the primary
health care.



To this end, it sets up and organizes the structures necessary for prevention, care and
support psychological, social, economic and legal of people living with HIV/AIDS as well as
affected people.

It shall provide the appropriate equipment for these structures.

Article 12:

The State makes economically, socially and geographically, antiretrovirals and anti-
infection drugs opportunistic and HIV-associated cancers.

Article 13:

The State ensures, through blood banks, the availability of blood tested and confirmed
seronegative throughout the national territory.

Article 14:

HIV/AIDS research and clinical trials are carried out in accordance with biomedical ethics,
human dignity and than national and international standards.

Section 2: In the educational setting

Article 15:

Public or private educational institutions apply the programme of the national policy to
combat AIDS in the environment and organize information and education activities on the
HIV/AIDS and sexually transmitted infections for schoolchildren, pupils, students, teaching
staff and staff administrative.

Article 16:

A person's HIV status is known or suspected of not may constitute a barrier to education,
training or learning.

Article 17:

Any institution taking care of children, any programme of education and training or other,
preserves the confidentiality of the status HIV status of its beneficiaries.

Article 18:

No child may be expelled from an institution of education, nor be denied access to it or
excluded from it because of its HIV status with known or suspected HIV status of their
parents or their relatives.

Section 3: In the workplace

Article 19:

Every employer shall implement the HIV/AIDS in the workplace and organizes work for its
employees information, education and communication activities on HIV/AIDS and sexually
transmitted infections.

Article 20 :

Est interdite sur le lieu de travail ou de formation, toute stigmatisation ou discrimination à
l'endroit d'une personne du fait de son statut sérologique au VIH avéré ou présumé, de
celui de son conjoint ou de ses proches.

Article 21 :

Le statut sérologique au VIH d'une personne, de son conjoint ou de ses proches ne peut
constituer une cause de refus d'un candidat à l'embauche ou de refus de promotion ou
d'avantages pour un employé ou une cause de résiliation de contrat de travail.

Article 22 :

Il est interdit à tout employeur et à tout médecin oeuvrant dans ou pour le compte d'une
entreprise, d'exiger à un postulant ou à un employé le test sérologique au VIH, au cours
d'une visite médicale d'aptitude au travail ou d'un examen médical périodique obligatoire.

Article 23 :



L'employé exposé au VIH dans l'exercice de ses fonctions bénéficie des mesures de
prophylaxie post-expositionnelles.

Article 24 :

Tout -employé qui entre en contact avec un fluide corporel, tel que le sang, pouvant lui
transmettre le VIH, le déclare auprès de l'employeur.

Dans ce cas, l'accident est couvert par la sécurité sociale.

Article 25 :

Est interdite, toute restriction à la sécurité sociale de l'employé du fait de son statut
sérologique au VIH avéré ou présumé.

Article 26 :

Tout employeur ou toute personne qui, en raison de ses fonctions, a accès au dossier de
l'employé et des membres de sa famille, est tenu au respect de la confidentialité de leur
statut sérologique au VIH.

Il en est de même des personnes dépositaires, par état ou par profession, des secrets y
relatifs.

Article 27 :

Tout employé vivant avec le VIH qui n'est plus en mesure d'assumer ses fonctions en
raison de son état de santé, bénéficie des dispositions relatives à l'incapacité permanente,
conformément au Code du travail et au statut des agents de carrière des services publics
de l'Etat.

Section 4 : En milieu carcéral

Article 28 :

Le Ministre ayant la justice dans ses attributions applique le programme de la politique
nationale de lutte contre le VIH/SIDA en milieu carcéral.

Il met en place un service d'information sur le VIH/SIDA au profit des détenus et du
personnel de l'Administration pénitentiaire.

Article 29:

Aucun détenu ne peut faire l'objet d'expérimentations médicales ni être soumis, contre
son gré, à un test de dépistage du VIH.

Article 30:

Toute personne vivant avec le VIH/SIDA incarcérée bénéficie des droits aux soins de
santé, de prévention et de prise en charge.

Section 5 : En milieu religieux

Article 31 :

Les associations confessionnelles participent à l'application du programme de la politique
nationale de lutte contre le VIH/SIDA en collaboration avec les structures spécialisées de
l'Etat.

Article 32:

Toute stigmatisation ou discrimination à l'endroit d'une personne du fait de son statut
sérologique au VIH avéré ou présumé, de celui de son conjoint ou de ses proches est
interdite en milieu religieux.

Article 33 :

Le statut sérologique au VIH d'une personne, de son conjoint ou de ses proches ne peut
constituer une cause d'exclusion ni de renvoi de sa position religieuse ni de ses
prestations au sein d'un organe de la communauté religieuse.

Article 34 :



Toute forme d'exploitation du statut sérologique au VIH, notamment par des témoignages,
à des fins de propagande ou de marketing est interdite.

De même, est proscrite toute forme de torture morale ou physique, notamment les jeûnes
forcés, les sévices corporels, l'administration forcée de certaines substances pour des
raisons des pratiques religieuses à des fins de guérison.

TITRE III : DU DEPISTAGE DU VIH ET DE LA CONFIDENTIALITE DES RESULTATS

Chapitre Ier : Du dépistage du VIH

Article 35 :

L'Etat rend accessibles culturellement, géographiquement et financièrement les centres de
dépistage volontaire du VIH.

Article 36 :

Le test de dépistage du VIH est volontaire, anonyme, confidentiel et gratuit.

Il est précédé et suivi des conseils appropriés.

Sans préjudice de l'article 13 de la présente Loi, le test est assorti, en cas de don de sang,
de tissus ou d'organes humains, du consentement éclairé du donneur.

Article 37 :

Le test de dépistage du VIH sur un enfant ou sur tout autre incapable est pratiqué avec le
consentement des parents ou du tuteur, selon le cas, sauf si leur intérêt supérieur l'exige.

Article 38 :

La décision d'octroi d'asile, d'acquisition du statut de réfugié, de refoulement ou
d'expulsion n'est prise ni sur base d'un test obligatoire de dépistage du VIH ni sur base du
statut sérologique au VIH avéré ou présumé de la personne concernée, de son conjoint ou
de ses proches.

Il en est de même, sous réserve de réciprocité, de celle relative à la délivrance de visa.

Chapitre 2 : De la confidentialité des résultats

Article 39 :

Le résultat du test de dépistage du VIH est remis aux structures habilitées du centre de
dépistage volontaire pour le compte de la personne testée.

Le résultat du test effectué sur un enfant ou sur tout autre incapable est remis, selon le
cas, à ses parents ou à son tuteur.

Article 40 :

Les informations sur le test de dépistage du VIH pratiqué sur une personne ne peuvent
être révélées aux tiers qu'avec le consentement exprès de la personne concernée, dans
l'intérêt de cette dernière ou sur réquisition des autorités judiciaires.

Dans ce cas, le résultat est remis à une structure de prise en charge des personnes vivant
avec le VIH/SIDA.

Article 41 :

Sous peine de tomber sous le coup des dispositions de l'article 45 de la présente Loi, toute
personne se sachant séropositive informe aussitôt son conjoint et ses partenaires sexuels
de son statut sérologique au VIH.

Toutefois, si le patient s'abstient de faire connaître son statut sérologique à son conjoint,
le médecin peut, à titre exceptionnel, déroger au secret professionnel.

TITRE IV : DES DISPOSITIONS PENALES

Article 42 :

Est punie d'une peine de servitude pénale principale de un à six mois et d'une amende de
cinquante à cent mille francs Congolais ou de l'une de ces peines seulement, toute



personne coupable de stigmatisation ou de discrimination à l'endroit d'une personne
vivant avec le VIH/SIDA et des personnes affectées.

Lorsque le coupable est une personne morale, elle est punie d'une amende minimale égale
au triple du montant prévu à l'alinéa précédent.

Article 43 :

Est passible des peines prévues à l'article précédent, sous réserve des cas autorisés par la
présente Loi ou par le Code -pénal ordinaire en matière de secret professionnel, tout
dépositaire, par état ou par profession, des secrets qu'on lui confie, qui aura révélé le
statut sérologique au VIH/SIDA avéré ou présumé d'une personne.

Article 44 :

Est également passible des peines prévues à l'article 42 ci-dessus, toute personne qui
exploite les personnes vivant avec le VIH/SIDA à des fins de propagande, de marketing,
d'enrichissement ou qui les soumet à toute forme de torture morale ou physique pour des
raisons de pratiques religieuses à des fins de guérison.

Article 45 :

Est puni de cinq à six ans de servitude pénale principale et de cinq cent mille francs
Congolais d'amende, quiconque transmet délibérément le VIH/SIDA.

TITRE V : DES DISPOSITIONS FINALES

Article 46 :

Sont abrogées toutes les dispositions antérieures contraires à la présente Loi.

Article 47 :

La présente Loi entre en vigueur à la date de sa promulgation.

Fait à Kinshasa, le 14 juillet 2008

Joseph KABILA KABANGE
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